
Глава 7

Правда за ложью

— Ну и что? Что вообще происходит?

Во время прогулки по универмагу Ацуси задал такой вопрос.

Ацуси и Юри гуляли в универмаге, расположенном перед станцией рядом со школой. Это был
один из довольно больших магазинов в городе, и в нем можно было купить почти все, что
хочешь.

— Разве ты не видишь? Это шопинг. Шоппинг.

— Так, а почему мы с тобой должны ходить по магазинам?

— Ну, судя по ходу истории, они будут подозревать, если мы не пойдем за покупками. Тогда,
если мы действительно пойдем за покупками, никто не сможет пожаловаться, верно?

То, что сказала Юри, было правдой.

Даже если поначалу все это было ложью и просто игрой, если вы действительно это делали,
это становилось правдой. Более того, даже если бы кто-то проследил за этим, никто бы не
подумал, что слова Ацуси были ложью, увидев, что они пришли в универмаг. Хотя, наверное, не
нужно быть таким дотошным.

— Ммммм... Что такое, Ацуси-сан? Тебе не нравится ходить со мной по магазинам?

— Нет, вначале ты сказала, что не хочешь идти в такое место, поэтому я и решил помочь тебе...
Разве не это имеется в виду под "колесо проходит полный круг?

— Нет, нет, нет. Идти куда-то с теми парнями и с господином Ацуси - это разница между небом
и землей, нет, космосом и водяной блохой.

Должен ли я покорно радоваться этому, или считать, что у нее слишком большое
предубеждение против них?

— Ну и что? Куда мы идем дальше?

— Эх... ты действительно собираешься сопровождать меня?

— Это ты так сказала. И еще... хотя это ты попросила меня о помощи, это я соврал, что пойду
за покупками. Поэтому я беру на себя ответственность за это.

Ацуси попросили о помощи и он откликнулся. Тогда, не говоря ни слова, лучше всего было бы
позаботиться об этом до конца. Так что, да, то, что сделал Ацуси, было чем-то естественным и
логичным, ничего странного.

Однако, лицо Юри, которое всегда было бесстрастным, казалось, немного изменилось.

Точнее, ее глаза как будто слегка расширились.

Но всего лишь это произошло на мгновение.



Юри тут же вернулась к обычному бесстрастному выражению лица. И снова послала слова, как
обычно.

— Тогда пока что пойдем купим зонтик?

Очевидно, что Юри случайно захотела купить зонтик. Поэтому, когда она сказала, что хочет
теперь пойти купить его вместе, даже Ацуси смог это понять.

И тут возникла проблема.

— Ну, мы, конечно, пришли купить зонтик, и это "твой" зонтик. Я не хотел говорить ничего
другого, независимо от того, какой зонт ты хочешь... Но, неужели "это" тебя устраивает?
—задал вопрос Ацуси, протягивая купленный им зонт.

Увидев его реакцию, Юри покачала головой, как бы говоря, что все в порядке.

— Хм, я думаю, что Ацуси такой же, как и другие парни. Неужели для меня так странно
покупать что-то подобное?

— Ну, какой зонтик тебе нравится, это твоя свобода... но, как ты и ожидала, зонтик с узором из
сериала "Герой воскресного утра", "Клинок в злой маске", просто...

Юри искала зонтик, который был связан с игрой, в которую они играли вчера, "Evil-Masked
Blade", которая также была воскресным утренним шоу Tokusatsu Hero Show. [ Tokusatsu, что-то
вроде "Kamen rider", "Sentai" или "Power Ranger", Ultraman].

И конечно, такой зонтик был сделан для детей, а не для взрослых. На самом деле, он был
настолько мал, что им не могла пользоваться такая девушка, как Юри, несмотря на то,что она
была миниатюрной и хрупкой.

— Я не планирую использовать его, однако. Я уже думала об этом. Это просто для коллекци.

— Вот как? Понятно. Тогда возьмите ее с собой, когда будете придумывать что-то в следующий
раз. Не надо просто отдавать деньги другим людям и просить купить это вместо тебя, просто
потому что тебе неловко.

— Фу... Я... если ты говоришь такие вещи, у меня нет слов, чтобы ответить.

Юри произнесла эти слова, переводя взгляд.

Неважно, как сильно тебе это нравится, могут быть вещи, которые трудно купить из-за стыда.
Особенно если речь идет о чем-то, что связано с увлечениями "отаку".

Парочка, уже купившая то, что хотели купить, шла по универмагу, чтобы вернуться домой. В
это время Юри снова жаловалась.

— Но действительно, что за кучка надоедливых людей. Как только закончился тест, они
окружили меня, просто приглашая потусоваться. Сегодня я была вне себя от радости. С
завтрашнего дня я буду уходить поспешно, чтобы у них не было времени со мной
разговаривать. По степени влияния на мою нервную систему ты тоже приближаешься к ним.

— Это... ну, наверное, да. Прости.



Ацуси думал сказать еще пару плохих слов о Юри, но поскольку она так покорно извинялась,
он не мог ничего сказать в ответ.

А она тем временем продолжила:

— Но... я не очень хорошо отношусь к тем, кто принадлежит к расе под названием
"Экстраверт". Особенно это касается тех людей, которые пришли поговорить со мной сегодня.

— Те люди? Ты имеешь в виду тех, кто пригласил тебя на свидание?

— Допустим, пригласить кого-то куда-то - это не плохо... Но это не то, о чем ты говорил в тот
день, верно? Более того, тот парень просил меня столько раз, он подталкивал меня к этому. Не
значит ли это, что его не очень-то заботили мои обстоятельства?"

— Ну, возможно, он подумал, что сможет всё же добиться своего, если будет продолжать
настаивать.

— Даже так. У меня тоже есть свои обстоятельства, так разве он не должен это учитывать? Но
нет, они думали, будто я иду куда-то с ними, это что-то естественное, будто это само собой
разумеется... И даже с тобой они так разговаривали. Серьезно, почему они являются высшей
кастой класса? Это, конечно, загадка мира.

Ацуси согласился с этим.

Но он ничего не сказал, потому что давно знал это. Даже после того, как тщательно все
обдумал, он пришел к выводу, что не может сильно жаловаться на это. Внешность,
способности, хорошие социальные навыки и так далее, вероятно, были факторами, но когда
дело дошло до того, какой из них был самым важным? Трудно сказать.

— Нет... в таком случае, я такая же. Ты связан со мной из-за моих собственных обстоятельств.

"Верно. Будь более осведомленным и поразмышляй над этим".

— Ты должен был сказать: "Не волнуйся, меня это не волнует.", вот. Ты так не думаешь?

"Ты думаешь, я задумчивый человек? Если так, то ты действительно плохо знаешь людей.

Услышав слова Ацуси, Юри уставилась на него презрительным взглядом, но после долгого
вздоха она снова протелепатировала ему:

— В любом случае, Ацуси-сан. Спасибо, что уделили мне время сегодня. Когда-нибудь я
отплачу тебе за то, что ты сделал сегодня. Ах, но это... Если возможно, пожалуйста, не просите
мою фотографию в голом виде и фартуке на новый год, хорошо?

— Это ты предложила в первую очередь, не слишком ли поздно говорить об этом сейчас? В
любом случае, у меня нет намерения просить об этом.

Ну, конечно, у Юри была выдающаяся внешность и стиль. Не то чтобы Ацуси был совершенно
неинтересно. Но это не имело никакого отношения к делу.

И даже если бы он попросил об этом, в первую очередь только навредил бы себе.

— Поэтому, если ты хочешь как-то отплатить мне, пожалуйста, угости меня чем-нибудь после
этого. Тогда, скажем, после этого мы будем квиты.



— А? Ты согласен только на это?

— Именно так. Рыночная цена просьбы твоего друга именно такая.

Юри замолчала.

— Эй, скажи что-нибудь. Это было так шокирующе, что я назвал тебя "мой друг"?

— Нет, это не так. Почему ты сделал такой вывод? Насколько я понимаю, ты такой же
одиночка, как и я.

"Заткнись. Я не хочу, чтобы мне это говорили, особенно ты".

Слова Ацуси настолько поразили Юри, что она не выдержала и довольно расхохоталась.

— Тогда, как насчет вкусных бутербродов с котлетами?

— О, неплохо. Ну, тогда решено.

— Я понимаю. Тогда я приглашаю тебя в кафе.

И они направились туда, где и подавали вкусные бутерброды с котлетами.

Тем временем.

— Ничего себе. Разговор завязался, хотя другой человек вообще не говорил.

— Это что? "Вы можете понять мысли другого человека, потому что ваши сердца связаны друг
с другом", так?"

— В любом случае, они странная "пара". Но, как и они... Смогу ли я так отдавать свое сердце?

И так далее...

Ацуси и Юри и не подозревали, что получилось очень странное недоразумение.
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